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Özet

Osmanlõ İmparatorluğu ve İtalya, 1911-1912 yõllarõndaki Trablusgarp Savaşõ�nda silah,
mühimmat ve imal edilmeksizin kara ve deniz silahlanmasõna hizmet eden maddeleri savaş kaça-
ğõ ilan etmişler ve bu maddeleri taşõyan düşman veya tarafsõz ülke gemilerine el koymuşlardõr. De-
nizlerdeki el koymalarõn yasalara uygunluğu ve el konulan gemiler ve yükleri hakkõnda hüküm ve
karar vermek üzere Osmanlõ İmparatorluğu�nda Deniz Ganimetleri Mahkemeleri kurulmuştur.

Anahtar Sözcükler: El koyma, Haciz, Lahey Sözleşmeleri, 1909 Londra Beyannamesi,
Deniz Ganimetleri Mahkemesi, Norddeutsche Allegemeine Zeitung

Abstract

During the Tripoli War between 1911-1912, Ottoman Empire and Italy declared that the
weapons� military supplies and the materials serving to the armanent at the sea and on land by both
sides would be accepted as illegal. Therefore, they seized upon the enemy and the neutral country
ships carrying these materials.The Ottoman Empire established the Sea Booty Courts in order to
supervise the legality of these seizures and to judge and to decide about the seized ships and the-
ir goods.

Key Words: Seizure, Confiscation, The Hauge Agreements, London Declaration of 1909,
Sea Booty Courts, Norddeutsche Allegemeine Zeitung

XX. yüzyõlõn başlarõna kadar dünyanõn yaklaşõk % 80�i, İngiltere, Fransa, Alman-
ya, Rusya, Hollanda ve Belçika gibi devletler tarafõndan sömürgeleştirildiğinden, iç si-
yasal birlik sorunlarõ nedeniyle sömürgecilik yarõşõna geç katõlan İtalya�ya, sadece Lib-
ya ve Habeşistan bölgeleri kalmõştõ (Ateş, 1989:357-359 ).

Trablusgarp�la, Fransa�nõn Tunus�a yerleştiği 1882 yõlõndan itibaren ilgilenen
İtalya, 1900 ve 1902 yõllarõnda Fransa ile yaptõğõ anlaşmalarla, bu ülkenin Fas�õ ele ge-
çirmesine karşõlõk kendisinin de Trablusgarp�õ almasõnõ kabul ettirmiştir. Avusturya�nõn
1908 Ekim�inde Bosna-Hersek�i ilhak etmesi üzerine bu ülkenin Balkanlarda yayõlma-
sõnõ Rusya�nõn desteği ile önleyebilmek için Boğazlarõn Rus gemilerine açõlmasõnõ des-
teklemiş, 24 Ekim 1909 tarihinde bu ülke ile imzaladõğõ Racconigi Anlaşmasõ�yla Trab-
lusgarp üzerindeki çõkarlarõnõ Rusya�ya da kabul ettirmiştir (Armaoğlu, 1997: 630-634).
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Bu anlaşmanõn, kendisini Üçlü İtilâf Bloğuna yaklaştõrmasõndan hoşnut olan İngilte-
re�nin de desteğini sağlayan İtalya, 29 Eylül 1911 tarihinde Osmanlõ Devleti�ne savaş
ilan etmiştir (Bayur, 1983: 70-98; Şõvgõn, 1989; Armaoğlu, 1997: 629-643).

Tüm savaşlarda olduğu gibi bu savaşõn cephe gerisinde de ekonomik ve sosyal sõ-
kõntõlar yaşanmõş, can kayõplarõnõn yanõ sõra binlerce insan, doğup büyüdükleri vatanla-
rõndan ayrõlmak zorunda bõrakõlmõştõr. Trablusgarp ve Balkan savaşlarõnõn devlete mali-
yeti 30 milyon Osmanlõ Lirasõnõ bulmuş, 1910/11 döneminde 6.81 milyon Osmanlõ Li-
rasõ olan hazine açõğõ, 1911/12 döneminde 22.64 milyon Osmanlõ Lirasõna ulaşmõştõr
(Eldem, 1994: 14). Savaşõn, kara ve deniz ulaşõmõndaki güvenliği tehdit etmesi, yalnõz
savaşan ülkelerin değil, tarafsõz ülkelerin de ticaret hacmini olumsuz etkilemiştir. Örne-
ğin Trablusgarp Savaşõ�nda Boğazlarõn bir süre mayõnlõ kalmasõ nedeniyle İngiltere ve
Rusya arasõndaki tahõl ticareti engellenince, bu iki ülke Osmanlõ Devleti�ne tepki göster-
mişlerdir (Bosworth, 1999: 71).

1. Savaş Kaçağõ İlan Edilen Maddeler

Bu savaşta ulusal ve uluslar arasõ ticareti engelleyen uygulamalardan birisi de,
İtalya ve Osmanlõ Devleti�nin, bazõ mallarõ savaş kaçağõ kapsamõna alarak bu mallarõ ta-
şõyan düşman veya tarafsõz ülke gemilerine mallarõyla birlikte el koymasõdõr. El koyma
uygulamasõ sadece denizlerle sõnõrlõ kalmamõş, iki devlet zaman zaman birbirilerinin ka-
radaki mallarõna da haciz veya el koymuşlardõr. 1909 tarihli Londra Beyannamesi�nin
22. ve 34. maddeleri arasõndaki maddeler, savaş kaçağõ kabul edilen ve edilmeyen mad-
deleri tereddüde yer vermeyecek şekilde belirlemiş ise de her iki devlet, beyannameyi
henüz onaylamadõklarõnõ gerekçe göstererek ya savaş kaçağõ kapsamõna girmeyen mad-
deleri savaş kaçağõ maddeler listesine almõşlar, ya da düşman veya tarafsõz ülkeye savaş
kaçağõ sayõlmayan mallarõ taşõyan deniz araçlarõna el koymuşlardõr.

Beyannameye göre savaş kaçağõ kabul edilen maddeler üç sõnõfa ayrõlmõştõr.

1. sõnõf: Sadece savaşta kullanõlõp, kesinlikle savaş kaçağõ kabul edilenler,

2. sõnõf: Savaş ihtiyaçlarõna yaramakla birlikte barõş durumunda da kullanõlabilen
fakat savaş kaçağõ sayõlmasõ ihbar ve bildirim gerektirenler,

3.sõnõf: Kesinlikle savaş kaçağõ kapsamõnda olmayanlar, (bu maddeler beyanna-
menin 28. ve 29 maddelerinde açõklanmõştõr.) (BOA (Başbakanlõk Osmanlõ Arşivi),
HR.HMŞ.İŞO (Hariciye Nezareti Hukuk Müşavirliği İstişâre Odasõ), Dos. 20, no.6-1,
Lef.1).

Hangi maddelerin savaş kaçağõ sayõlõp sayõlmadõğõ hem her iki devlet tarafõndan
zaman zaman yayõnlanan beyannamelerle duyurulmuş, hem de tarafsõz ülkelerin, kaçak
kapsamõna alõnan maddelerin neler olduğunun bildirilmesini isteyen takrirlerine verilen
cevaplarda belirtilmiştir.

İtalya, Osmanlõ Devleti�ne savaş ilan ettikten sonra gazetelerde yayõnladõğõ resmi
beyanlarda top, tüfek, karabina, revolver, piştov, tabanca, kõlõç, üstte taşõnabilen tüm
ateşli silah, savaş mühimmatõ ve askeri araç-gereç, işlenmeye muhtaç olmaksõzõn doğru-
dan kara veya deniz silahlanmasõna hizmet edebilecek maden kömürü, petrolden elde
edilen baküre gibi şeyleri savaş kaçağõ ilan etmiştir (BOA, a.g.b (adõ geçen belge),
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Lef.10). Noraddeutsche Allegemeine Zeitung Gazetesi�nde de yiyeceklerle, her çeşit kü-
çük deniz binek araçlarõ, telgraf araç ve gereçleri ve odun türü yakacak maddelerinin sa-
vaş kaçağõ maddeler listesinde olmadõğõnõ duyurmuştur. Küçük deniz binek araçlarõndan
kastedilen, balõk avcõlõğõna yarayan ve sahillerde küçük seferlerde kullanõlan deniz araç-
larõ ile kayõk ve mavnadõr. Bunlara ancak, abluka hattõnõ geçmeye çalõştõklarõ, savaş ka-
çağõ madde taşõdõklarõ, düşmana karşõ koymada bulunduklarõ, veya teftiş ve kontrole fi-
ilen direndikleri takdirde el konulabilecektir1. Dersaadet�teki Alman Elçiliği, 16 Ekim
1911 tarih ve 2967 no�lu takrirle İtalya Krallõğõ�nõn savaş kaçağõ maddelerle ilgili beya-
natõnõn, savaş esnasõnda el koyma ve ganimet hakkõna ilişkin talimatõnõn ve ganimet ko-
misyonunun oluşum şekli ve görevlerine dair emirnamelerinin birer suretini Hariciye
Nezareti�ne göndermiştir (BOA, a.g.b, Lef.32).

Osmanlõ Hükümeti de, 1911 yõlõ Eylül ayõ sonu ile 11 ve 31 Ekim tarihlerinde ya-
yõnladõğõ beyannamelerde, İtalya tarafõndan savaş kaçağõ ilan edilen maddelerin yanõ sõ-
ra kereste (sonradan listeye dahil edilmiştir), odun, hububat unu, saman, mevâşi hayvan
(koyun, keçi, inek, öküz), et, konserve et, peksimet, her çeşit konserve, havan, humbara,
kurşun, çakmak taşõ, fitil, barut, güherçile, petrol ürünleri, kükürt, Ereğli maden kömü-
rü, mõzrak, zift, katran, demiryolu yapõmõnda kullanõlan travers, her çeşit makine yağõ,
seyir araç-gereçleri, ham gaz, su dubalarõ, at eğeri, gem ve savaş zahîresini savaş kaça-
ğõ ilan ederek bu maddelerin düşman veya tarafsõz ülkelere ihracõnõ yasaklamõş, bunlarõ
İtalya�ya nakleden gemilere de el koyacağõnõ duyurmuştur (BOA, a.g.b, Lef.13, 32, 35,
42; BOA, a.g.dos (adõ geçen dosya), no. 6-2, Lef.2, 19, 20).

Beyannamelerin duyurulmasõnõn hemen ardõndan harekete geçen hükümet, Bo-
ğazlardan geçmek isteyen İtalyan bandõralõ ticaret gemileriyle, İtalya�ya savaş kaçağõ
maddeleri taşõyan tarafsõz bandõralõ gemiler ve yüklerine el koyup gözetim altõna alma-
ya başlamõştõr. Ekim ayõ içerisinde Kont Dredental adlõ Avusturyalõ bir tüccarõn sorunla
karşõlaşmasõ üzerine Viyana Elçiliği�ne, değer, ağõrlõk, hacim ve navul itibarõyla savaş
kaçağõ sayõlan yüklere, geminin istiap haddinin yarõsõnõ aşmasõ durumunda el konulaca-
ğõnõ bildirmiştir (BOA, a.g.dos, no.6-1, Lef.4,15). İbrail Şehbenderliği�nin 10 Ekim 1911
tarihli tahriratõna verilen cevapta da, buğday ve unun savaş kaçağõ kabul edildiği, zahi-
renin de yakõnda listeye dahil edileceği bildirilmiştir (BOA, a.g.b, Lef.5).

Avusturya Hükümeti�nin, 9 Ekim�de gönderdiği muhtõrada da , Fiyume�de bulu-
nan Unfaric Horant Andotri adlõ şirketin, Macar Seyr-ü Sefer Kumpanyasõ�ndan kirala-
dõğõ Zusi Gemisi�yle İtalya�nõn Livorina şehrine götürmekte olduğu keresteye İstanbul
Boğazõ�nda el konulduğu bildirilmiş, tarafsõz bir ülkeye ait ve savaş kaçağõ kapsamõnda
olmayan yükün ve geminin serbest bõrakõlmasõ istenmiştir. Araştõrma sonunda geminin
tarafsõz ülke sancağõnõ taşõdõğõ anlaşõlõnca, kerestenin de henüz savaş kaçağõ maddeler

1 İkinci Lahey Konferansõ Sözleşmelerinin, deniz muharebelerinde zapt hakkõ ve ganimetin kul-
lanõlmasõ ile ilgili üçüncü maddesinde bu konuda şöyle denilmektedir. �Sahilde balõk avõ ile
meşgul olan veya yerel küçük taşõmacõlõkta kullanõlan deniz binek araçlarõ ile bunlarõn takõmla-
rõ, araç-gereçleri ve yükleri zapt edilemez. Ancak bunlar, düşmanlõğa katõldõklarõ takdirde bu
haklarõnõ kaybederler. Âkit devletler bunlarõn barõşçõ tutumlarõnõ korumayõ, askeri amaçlarla
kullanmamayõ taahhüt ederler�. BOA, a.g.b, Lef.32.
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cetveline alõnmadõğõ göz önünde bulundurularak geminin yüküyle birlikte serbest bõra-
kõlmasõna karar verilmiştir (BOA, a.g.b, Lef.6).

Kalas�ta ikamet eden Alman uyruklu Şivap biraderlere ait mõsõr ve baklayõ Al-
manya�ya götüren İtalyan bandõralõ Eylari vapuruna da el konulunca, Alman Hükümeti
bir takrir göndererek vapurun serbest bõrakõlmasõnõ istemiştir. Hukuk Müşavirliği, vapu-
run düşman ülkeye ait olmasõna rağmen taşõdõğõ yükün henüz savaş kaçağõ kapsamõna
alõnmadõğõ, hububat ve zahirenin hükümet tarafõndan kaçak kapsamõna alõnacağõ ilan
edilse de bunun öncekileri kapsayamayacağõ gerekçesiyle ve İtalyan gemisinden mõsõr
ve bakla yükünü İtalya�ya götürmeyeceğine ilişkin teminat alõnmasõ koşuluyla serbest
bõrakõlabileceğini, ancak bir karar alma yetkisinin Deniz Ganimetleri Mahkemesi�nde
olduğunu bildirmiştir (BOA, a.g.b, Lef.7).

Ekim ayõ içerisinde Dedeağaç�taki İtalyan balõkçõlara ait kayõk ve eşyalarla, Top-
hane�de Boğazkesen�de ikamet eden İtalyan uyruklu Mösyö Bilardo�nun tasarrufunda
bulunan İtalya Kumpanyasõ�na ait dört mavna, bir salapurya ve bir ardiya dubasõna, Li-
man Dairesi müsadere memurlarõ Yüzbaşõ Zihni, Mülâzõm Selahaddin, Liman Müfettişi
Derviş ve Liman Çavuşu Ahmet tarafõndan 22 Ekim 1911 tarihinde el konulmuştur
(BOA, a.g.dos, no.6-2, Lef.3). Hariciye Nezareti, Edirne Valiliği�ne gönderdiği 12 Ka-
sõm 1911 tarihli tahriratta, balõkçõlarõn eşyalarõnõn konulduğu evin sahibinin uyruğunun
araştõrõlmasõnõ, Deniz Ganimetleri Mahkemesi�nden ilâm gönderilmeden el konulan
malzemelere ganimet işlemi uygulanmamasõnõ istemiştir (BOA, a.g.dos, no.6-1, Lef.25).

Bilardo�ya ait deniz araçlarõnda bulunan eşyalar sayõldõktan sonra tutanaklara ge-
çirilmiş ve mühürlenmiştir. Ele geçirilen eşyalar şunlardõr.

Ardiya Dubasõ�nõn Güvertesinde Bulunan Eşyalar
Baş ve kõç palamarlarõ
1 adet demir
4 adet büyük buğday bakracõ.

Albert Adlõ Mavnada Bulunan Eşyalar
2 adet kanca gönderi
2 adet kürek
Baş ve kõç palamarlarõ
Tahta ve halat usturmaça
Dümenle beraber yeke
1 adet bel gergisi
1 adet sintine tulumbasõ
13 adet balya
1 büyük ve 2 küçük sandõk

Viktorya, İtalya ve Eugenio Adlõ Mavnalarla, Matild Adlõ Salapurya�da Bulunan
Eşyalar

2�şer adet kanca gönderi
2�şer adet kürek
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Baş ve kõç palamarlarõ
Halat ve tahta usturmaça
Dümenle beraber yeke
1�er adet bel gergisi
1�er adet sintine tulumbasõ (BOA, a.g.dos, no.6-2, Lef.3).

Savaş kaçağõ sayõlan madde çeşidinin fazla olmasõ ve el koyma işlemlerinin art-
masõ tarafsõz ülkelerin şikayetine neden olunca Meclis-i Vükelâ, hem devletin sevkiyat
ve ihracatõnõ aksatmamak, hem de yabancõ devletler tarafõndan açõklanan dostluk nişâ-
nelerini zedelememek gerekçesiyle yiyecek, hububat (İtalyan silahlõ kuvvetlerine ve res-
mi dairelerine verilmemek koşuluyla), kereste (İtalya�ya sevk edilmemek koşuluyla),
odun, zift, katran, bazõ madenler, travers (İtalya�ya sevk edilmemek koşuluyla), makine
yağõ, seyir malzemesi, ham gaz ve su dubalarõnõn tarafsõz ülkelerin limanlarõna sevkleri-
ni serbest bõrakmõştõr (BOA, a.g.b., Lef.2, 20; BOA, a.g.dos, no.6-1, Lef.13, 32). Bu ge-
lişme üzerine, Sõrbistan�dan Selanik yoluyla Trablusgarp� taki İtalyan askerine yapõlacak
et sevkiyatõna izin verilmiştir (BOA, a.g.dos, no.6-2, Lef.20).

Avusturya Macaristan Elçiliği�nin 4 Nisan 1912 tarihinde gönderdiği savaş kaça-
ğõ sayõlan maddelerle, imale gerek kalmaksõzõn doğrudan doğruya kara ve deniz silah-
lanmasõna hizmet edecek maddelerin neler olduğunun yoruma açõk kalmayacak şekilde
bildirilmesini isteyen 51/1029 numaralõ takririne de cevap olarak Meclis-i Vükelâ�nõn
yukarõdaki kararõ gönderilmiştir (BOA, a.g.dos, no.6-1, Lef.42). Ereğli maden kömürü-
nün tarafsõz ülkelere ihracõnõn serbest bõrakõlmasõnda da, dõşarõdan kömür ithalatõnõn
mümkün olmamasõ nedeniyle, Şirket-i Hayriye Müdürlüğü�nün on günlük stoğun tüken-
mesinin ardõndan vapurlarõnõn çalõşmama tehlikesiyle karşõ karşõya kaldõğõnõ bildirmesi
etkili olmuştur (BOA, a.g.dos, no. 6-2, Lef.2).

Hükümet, ihracõnõ serbest bõraktõğõ mallarõn limanlardan ihraç edilmesinden son-
ra, yolda rotanõn değiştirilerek düşman devlete veya ihraç yasağõ uygulanan ülkelere
gönderilmesini önlemek için de caydõrõcõ bazõ önlemler almõştõr. Bu önlemler şunlardõr.

Gümrüklerde, söz konusu maddelerin tarafsõz limanlara sevk edileceğine ilişkin
�depozito olarak iade edilmediğinde eşyanõn fiyatõnõ fâhiş bir düzeye çõkaracak miktar-
da� kefalet akçesinden oluşan teminat alõnacaktõr. Uygun bir süre zarfõnda geminin veya
yükün sahibi, malõ teslim edeceği tarafsõz ülkenin gümrüğünden ve mahalli Osmanlõ
şehbenderinin araştõrmasõndan sonra alacağõ onaylõ beyannamelerle, mallarõ ihraç ettiği-
ne ve gümrük vergilerini ödediğine ilişkin belgeleri gösterip kanõtladõktan sonra ödediği
teminatõ geri alabilecektir. Buğdayõn İtalyan silahlõ kuvvetleriyle, resmi dairelere ulaş-
masõnõn engellenmesi için de, yük sahibinin mensup olduğu devletin İstanbul�daki kon-
sülatosu, Dersaadet Liman Başkanlõğõ�na yükün silahlõ kuvvetlere, resmi dairelere ve
müstahkem mevkilere (Napoli, Tarent, Bari, Brindizi, Ancona, Castella, Catania, Sirako-
za, Civitavecchia Limanlarõ) tahsis olunmadõğõnõ yazõ ile beyan edecektir. Osmanlõ tüc-
carlarõ da bu mevkilere buğday sevk etmeyeceklerine ilişkin evrâk-õ müsbite (kanõtlayõ-
cõ belge) göstereceklerdir. Karadeniz dõşõndaki limanlardan sevk edilecek buğdaylar sa-
vaş kaçağõ kapsamõnda kalmaya devam edecektir (BOA, a.g.dos, no.6-1, Lef.13).
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2. Deniz Ganimetleri Mahkemelerinin Kuruluşu

Savaş kaçağõ kapsamõna giren maddeleri taşõdõklarõ için el konulan İtalyan ve ta-
rafsõz devletlere ait gemilerle yükleri hakkõnda nasõl işlem yapõlmasõ gerektiği ve taraf-
sõz tüccar gemilerinin uymak zorunda olduklarõ kurallarõ ihlal edip etmediklerinin nasõl
denetlenebileceğine ilişkin belirsizlikler, Deniz Ganimetleri Mahkemelerinin kuruluş sü-
recini hõzlandõrmõştõr.

Bahriye Nezareti, 1 Ekim 1911 tarihinde Bâb-õ Âlî Hukuk Müşavirliği�ne gönder-
diği 27 numaralõ tezkerede, Deniz Ganimetleri Mahkemelerinin kurulamamõş olmasõ ne-
deniyle gemilere ve yüklerine el konulduktan sonra haklarõnda herhangi bir işlem yapõ-
lamadõğõnõ bildirmiş ve ilgili mahkemelerin bir an önce kurulmasõnõ istemiştir (BOA,
a.g.b, Lef.1). Dahiliye Nezareti de, 31 Ekim 1911 tarihinde müşavirliğe gönderdiği tez-
kerede, tarafsõzlara ait tüccar gemilerinin, uymak zorunda olduklarõ kural ve kayõtlarõ ih-
lal edip etmediklerinin ve savaş kaçağõ madde taşõyõp taşõmadõklarõnõn araştõrõlmasõ için
kontrol edilmeleri gerektiğini, devletler hukukuna uygun olan bu kontrolün nasõl yapõla-
cağõna ilişkin açõklõğõn olmamasõ nedeniyle suistimallerin ortaya çõktõğõnõ, bunun da iliş-
kilere zarar verdiğini belirttikten sonra kontrollerin, gemilerin manifestolarõna bakmak-
la yetinilmesi şeklinde mi, yoksa ambarlarõna varõncaya kadar araştõrõlmasõ yöntemiyle
mi olacağõ hususunda acil olarak bilgi verilmesini istemiştir (BOA, a.g.b, Lef.18). 

Müşavirlik, Dahiliye Nezareti�ne 23 Kasõm�da gönderdiği cevapta, kontrollerde
genel teamülde olduğu gibi gemi evrakõnõn görülmesiyle yetinilmesini ancak, içinde sa-
vaş kaçağõ düşman askerinin gizlendiğine ilişkin kesin kanõtlarõn bulunmasõ durumunda
ambarlarõna girilebileceğini, kontrol esnasõnda bir bahriye zabitinin yanõ sõra gerekli du-
rumlarda bir vergi memurunun da bulunabileceğini, polisin bulunmasõna ise gerek olma-
dõğõnõ bildirmiştir. Tarafsõz devletlerin savaş gemileriyle, savaş gemilerinin korumasõ al-
tõnda seyr-ü sefer eden ticaret gemilerinin kontrolüne de gerek görmemiştir (BOA, a.g.b,
Lef.27).

Bahriye Nezareti�nin, Deniz Ganimetleri Mahkemelerinin kurulmasõyla, el konu-
lan gemiler ve yükleri hakkõnda nasõl işlem yapõlabileceğine ilişkin tezkeresine de olduk-
ça detaylõ bir cevap göndermiş ve mahkemelerin kuruluş şekline dair önemli hukuki bil-
giler vermiştir.

Müşavirliğe göre, Osmanlõ Devleti ile İtalya arasõnda savaş olduğundan, Osman-
lõ sularõyla açõk denizlerdeki İtalyan gemi ve yüklerine, yerel deniz memurlarõ ve Os-
manlõ savaş gemileri tarafõndan el konulabilir. 

El koyma ve ganimet hakkõ devletler genel hukuku kurallarõ, 1907 tarihli İkinci
Lahey Konferansõ Sözleşmeleri ve savaş kaçağõ kapsamõna giren mallarõ ve eşyalarõ be-
lirleyen 1909 tarihli Londra Beyannamesi�yle de tanõnmõştõr.

Osmanlõ Devleti, Lahey Konferansõ Sözleşmeleri ile Londra Beyannamesi�ni he-
nüz onaylamamõş olsa da savaş kaçağõ kapsamõndaki eşya ve tarafsõz gemiler hakkõnda
yapacağõ işlemlerde söz konusu sözleşme ve beyannameye uygun davranmalõ, savaş ka-
çağõ sayõlan birinci ve ikinci sõnõf maddelerin ihbar ve tebliğ edilmesi koşuluna uymalõ-
dõr. Birinci ve ikinci sõnõf maddelerin savaş kaçağõ sayõlmasõna tarafsõz devletlerin itiraz
etmesi düşünülemez.
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1856 tarihli Paris Antlaşmasõ�na bağlõ beyanname gereğince savaş kaçağõ madde-
ler tarafsõz devletin gemisinde bulunduğu halde bile zapt ve el konulabileceğinden, ge-
nel ticaretin durgunluğa girmemesi ve şikayetlere yer verilmemesi için savaş kaçağõ sa-
yõlacak eşyanõn çeşidi olabildiğince azaltõlmalõdõr.

İtalyan ve tarafsõz devlet uyruklu kaptan ve mürettebat savaş esiri olarak belirli
bir mahalde gözetim altõnda tutulabilir, ancak, Lahey Sözleşmeleri�nin deniz muharebe-
leri ile ilgili 11. maddesine göre, tarafsõz devletin kaptan ve mürettebatõ düşmanlõğõn de-
vamõ süresince savaş harekâtõ ile ilişkisi olan bir hizmeti yürütmeyeceklerine ilişkin ya-
zõlõ taahhütte bulunduklarõ takdirde serbest bõrakõlacaklardõr.

İtalya�ya ait yüklere el konulabilir. Ancak, Paris Antlaşmasõ�nõn deniz hukukuna
ilişkin beyannamesine göre düşman sancağõnõ taşõyan bir geminin içinde bulunan taraf-
sõz yüke savaş kaçağõ kapsamõnda değilse el konulamaz. Tarafsõz geminin içinde bulu-
nan düşmana ait yüke de savaş kaçağõ maddelerden değilse el konulamaz. İtalyanlara ait
gemi ve yüklerle, tarafsõzlara ait savaş kaçağõ eşyanõn zaptõ, düşman kaptan ve mürette-
batõnõn savaş esiri sayõlmasõ, tarafsõz devlet uyruklu kaptan ve mürettebatõn itirazlarõ gi-
bi incelemeyi gerektiren konular hükümet tarafõndan kurulacak Deniz Ganimetleri Mah-
kemelerinin yargõlamasõ kapsamõndadõr. İtalya ile olan savaş durumu, bu ülke ile önce-
den akdedilmiş antlaşmalarõ hükümsüz kõldõğõndan İtalyanlar hakkõnda devletler genel
hukuku kurallarõ çerçevesinde işlem yapõlacak, el konulan gemi ve uyruklarõn korunma
ve yargõlanma sürecinde konsoloshanelerin tercümanlarõ hazõr bulunmayacaktõr. Eski
antlaşmalardan yararlanan tarafsõz bir devletin uyruğunun mahkemesinde konsoloshane
tercümanõ bulunabilir. Ancak, Deniz Ganimetleri Mahkemeleri olağanüstü mahkemeler,
görecekleri davalar da ertelenemeyecek acil davalardan olduğundan, duruşma esnasõnda
tercüman çekip gittiği takdirde dava ertelenmeyecektir. Anlaşmazlõğa meydan verilme-
mesi için de oldukça âdilane davranõlmalõdõr. Devletin uygun göreceği yerlerde zâbitân,
yerel hakimler ve birer savcõdan oluşacak olan mahkemeler, zapt ve el koyma durumla-
rõnõ, gemi ve yüklerinin uyruklarõnõ, el koymadan doğan tüm hususlarõ inceleyerek kara-
ra bağlayacaklardõr (BOA, a.g.b, Lef.1).

Müşavirlik, mahkemelerin kuruluşunda yararlanõlmak üzere 1877-78 Osmanlõ-
Rus Savaşõ�nda oluşturulan Müsaderât-õ Bahriye Meclisi�nin (Deniz Müsadereleri Mec-
lisi) kuruluş şekliyle görevlerini bildiren bir varakayõ da göndermiştir. Varakada şu esas-
lar yer almaktadõr.

İrade-i seniyye ile kurulan meclis, bir başkan, altõ üye bir hükümet komiseri ve
bir zabõt katibinden oluşur.

Meclis, savaş esnasõnda meydana gelen deniz müsaderelerinin yasaya uygunluğu
hakkõnda hüküm ve karar verir.

Hükümet komiseri her maddede görüşünü açõklar. Komiserin bulunmadõğõ za-
manda üyelerden biri vekalet eder ve komiser artõk o maddenin hükmünde görüş açõkla-
yamaz.

Meclisin yargõlamasõ açõktõr ve başkandan başka üyelerden dördü hazõr bulunma-
dõkça toplanamaz.



Trablusgarp  Savaşõnda  Osmanlõ  Devleti  Ve  İtalya  Tarafõndan  Savaş  Kaçağõ ...

210

Kararlar, resmi olarak Hariciye ve Bahriye Nezaretlerine tebliğ edildikten itiba-
ren sekiz gün içerisinde uygulanõr ve kefaletle şarta bağlanabilir.

Meclisin kararlarõ kesin olup itiraz edilemez ve istinaf suretiyle yeniden incelet-
tirilemez2. Ancak, yasanõn ve devletler hukuku kurallarõnõn ihlâlinden veya yetkiyi aş-
maktan ya da usûl bakõmõndan fahiş hata ortaya çõkmasõndan dolayõ gerek komiser ve
gerek ilgililer, kararõn tebliğ tarihinden itibaren bir ay içerisinde Temyiz Mahkemesi�ne
başvurarak temyiz davasõ açabilirler. Temyiz Mahkemesi�nin kararlarõnõn uygulanmasõ-
nõn gecikmesi kefalet verilmesini gerektirebilir.

İlgili taraflar bizzat, yasal vekilleri veya avukatlarõ aracõlõğõ ile meclis huzurunda
haklarõnõ savunabilirler (BOA, a.g.b, Lef.1).

Müşavirliğin, görüşlerini bildirmesinin ardõndan bir zabõtname hazõrlayan Mec-
lis-i Vükelâ, nerelerde ve ne şekilde mahkemeler kurulacağõnõn Adliye ve Bahriye Ne-
zaretleri arasõnda görüşülerek belirlenmesini, mahkemelere seçilecek kişilerin görevleri-
ni yürütebilmeleri amacõyla usûl üzere düzenlenecek kararnamenin hõzla onaya sunul-
masõ için ilgili nezaretlere tebligatta bulunulmasõnõ, gelişmelerden Harbiye ve Dahiliye
Nezaretlerine bilgi verilmesini, Müsaderât-õ Bahriye Meclisi�ne ait kararlarõ içeren vara-
kanõn birer suretinin Adliye ve Bahriye Nezaretlerine gönderilmesini kararlaştõrmõştõr
(BOA, a.g.b, Lef.3).

Müşavirlik, Adliye Nezareti�nin Deniz Ganimetleri Mahkemelerinin işleyişi ile
ilgili 21 Ekim 1911 tarihli sorulu tezkeresi üzerine, bu mahkemelerin hukuki ve ticari
mahkemeler olmaktan ziyade ceza mahkemeleri olarak kabul edilmesini, yabancõ uyruk-
lular tarafõndan mahkemede öne sürülebilecek iddialarõ bertaraf etmek amacõyla da birer
yabancõ yardõmcõ üye bulundurulmasõnõ, tarafsõz uyruklularõn mahkemeye sunacaklarõ
evrakõ da tõpkõ Osmanlõ Ceza Mahkemeleri�ne sunduklarõ şekilde vermeleri gerektiğini
bildirmiştir (BOA, a.g.b, Lef.14). Belgelerden, sadece İstanbul ve İzmir�de mahkemeler
kurulduğu anlaşõlmaktadõr.

3. Kara ve Denizlerde Karşõlõklõ El Koymalar

Cephede savaş durumu devam ederken iki taraf, birbirilerinin kara ve denizlerde-
ki ekonomik ve siyasal çõkarlarõna zarar vermeyi de sürdürmüşlerdir. Harbiye Nezareti,
Hukuk Müşavirliği�ne 5 Ekim 1911 tarihinde 2427 numaralõ bir tezkere göndererek, dar
ve sadece Osmanlõ Devleti ile Yunanistan arasõnda ortak olan Narde Körfezi�ne açõlan
Preveze Boğazõ�ndan yapõlacak gemi geçişlerinin ne şekilde olacağõnõn bildirilmesini is-
temiştir. Konuyu inceleyen müşavirlik, Boğazõn ortasõndan geçen hattõn ayõrdõğõ iki kõ-

2 22 Şubat 1912 tarihli bir belgeden, mahkeme oluşumunda, Müsaderât-Bahriye Meclisi�nin ya-
põsõnõn aynen adapte edilmediği anlaşõlmaktadõr. Zürih�te bulunan Falçõman ve Ortaklarõ adlõ
bir şirket, Ernesto adlõ İtalyan gemisiyle nakletmekte olduğu buğdaya Kavak�ta el konulunca
İstanbul Deniz Ganimetleri Mahkemesi�nde dava açarak buğdayõn iadesini istemiş, mahkeme-
nin davayõ reddetmesi üzerine Alman Elçiliği 12 Şubat 1912 tarih ve 376 numaralõ takrirle Hu-
kuk Müşavirliği�ne itirazda bulunmuştur. İtirazõ değerlendiren müşavirlik, mahkemenin kararõ-
nõ isabetsiz bularak mahkeme başkanlõğõndan konu hakkõnda açõklama istenmesine karar ver-
miştir. BOA, a.g.b, Lef.37.
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sõmdan Osmanlõ arazisi tarafõndaki kõsmõn Osmanlõ Hükümeti�ne, Yunanistan tarafõnda-
ki kõsmõn da Yunanistan�a ait olduğunu hatõrlattõktan sonra şu görüşleri bildirmiştir.

İtalyan savaş gemileri Osmanlõ mõntõkasõ içerisinde ise, Preveze Kalesi kumanda-
nõ onlara düşmanca muamelede bulunabilir, Yunan mõntõkasõnda ise tarafsõz bir devlet
olan Yunanistan�õn, geçişi yasaklamasõ gerekir. Yasaklamadõğõ takdirde kalemizin silah
kullanma hakkõ doğar. İtalyan gemileri körfezin Yunanistan�a ait kõsmõna girerlerse düş-
manlõk yapõlamaz ancak, Yunan Hükümeti 24 saat zarfõnda gemilerin sularõnõ terk etme-
sini gemilere ihtar etmek zorundadõr. Terk etmeyen gemiler ise üç ay geçmeden körfez-
den çõkamayacaktõr. Yunanistan Hükümeti, tarafsõz bir devlet olarak bu şekilde davran-
mazsa, Yunan memurlarõ uyarõldõktan sonra İtalyan gemilerine taarruz edilebilir. Boğa-
zõn ve körfezin Yunan mõntõkasõnda bulunan İtalyan ticaret gemilerine el konulmasõ ise
uygun değildir (BOA, a.g.dos, no.6-2, Lef.4). İtalyanlara ait su dubalarõna da el konula-
bilecektir (BOA, a.g.b, Lef.5).

Hükümet, Ekim ayõ sonunda savaşõn başlarõnda sahte haberler yayõnlayarak ka-
muoyunu yanõlttõklarõ ve ülkede karõşõklõğa neden olabilecekleri gerekçesiyle İtalyan ga-
zete muhabirlerini sõnõr dõşõ etmiştir. İtalyan gazete imtiyaz sahiplerinin de ülkede kal-
malarõ muhabirler gibi sakõncalõ görülmüş, bunlarõn sõnõr dõşõ edilip edilmeme takdiri hü-
kümete bõrakõlmõştõr (BOA, a.g.b, Lef.12). Büyükada�da ikamet eden İtalya uyruklu
Kastelli�nin deniz araçlarõyla, İtalya konsolos memuru Dosi�nin Tekirdağ�daki kayõğõna
el konulunca İtalya, Avrupa devletler hukuku çerçevesinde Osmanlõ Devleti�ndeki İtal-
yanlarõn korumasõnõ üstlenen Almanya Elçiliği aracõlõğõ ile 23 Kasõm 1911�de bir nota
göndererek bunlarõn serbest bõrakõlmasõnõ istemiştir (BOA, a.g.b, Lef.17; BOA, a.g.dos,
no.6-1, Lef.29).

Sadaret, Hukuk Müşavirliği�ne gönderdiği 28 Kasõm 1911 tarih ve 1194 numara-
lõ tezkerede de, savaştan önce maden araştõrma faaliyetlerinde bulunmak amacõyla Trab-
lusgarp�ta bulunan beş kişilik İtalyan fen heyetinin Trablusgarp Kumandanlõğõ tarafõn-
dan aletleriyle birlikte tutuklandõktan sonra Fizan�a gönderildiklerini bildirerek haklarõn-
da nasõl işlem yapõlabileceğini sormuştur.

Konuyu uluslar arasõ hukuk kurallarõ ve Osmanlõ Devleti�nin güvenliği olmak
üzere iki açõdan değerlendiren müşavirlik, devletler hukuku kurallarõyla, I. ve II. Lahey
Konferanslarõ�nõn, kara savaşlarõnõn âdet ve kurallarõnõ açõklayan sözleşmelerine bağlõ
nizamnamelerinin 23., 44. ve 46. maddelerine göre düşman devletin muharip olmayan
uyruklarõyla, bunlarõn karadaki mallarõ taarruzdan korunduğundan, Trablusgarp�ta kendi
ad ve hesaplarõna maden araştõrmasõ yapan beş sivil mühendise dokunulmamasõ gerek-
tiğine hükmetmiştir. Ancak konuya İstişâre Odasõ�nõn gönderdiği istihbarat bilgileri doğ-
rultusunda, Osmanlõ Devleti�nin güvenliği açõsõndan değerlendiren müşavirlik, kendile-
rine Osmanlõ Hükümeti tarafõndan kerhen araştõrma izni verilen ve refâkatlerine koruma-
lar tayin edilen mühendislerin aslõnda, Trablusgarp�õ istilâ etmeyi amaçlayan İtalyan Hü-
kümeti tarafõndan gönderilen ve bazõ kabilelerden İtalya Devleti�ne itaat edeceklerine ve
bağlõlõk göstereceklerine ilişkin mazbatalar toplayan zabitler olduğunu göz önünde bu-
lundurarak sorgulanmalarõnõ ve gerektiğinde mahkemeye çõkarõlmalarõnõ, eşyalarõnõn
serbest bõrakõlarak soruşturma sonuçlanõncaya kadar tutuklu kalmalarõ için Trablusgarp
Valisi ve kumandanõ Neş�et Bey�e talimat gönderilmesini kararlaştõrmõştõr. Trablus-
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garp�õn bütün devletlerce bir Osmanlõ vilayeti olarak bilindiğine de dikkat çeken müşa-
virlik, savaşa katõlmayan halkõnõn, çocuk ve kadõn ayrõmõ yapõlmadan ve tüm doğal ve
insani hukuk kurallarõ çiğnenerek İtalya mütevelli memurlarõ tarafõndan İtalya adalarõna
nakledilmekte olduklarõnõ, bu nedenle Fizan�da tutuklanan beş İtalyan için İtalya�nõn ve
ona vekillik eden Almanya�nõn sürekli olarak şikayette bulunmaya haklarõnõn olmadõğõ-
na hükmetmiştir (BOA, a.g.b, Lef.30).

Dahiliye Nezareti, 9 Nisan 1912 tarihinde Hukuk Müşavirliği�ne 155 no�lu bir
tezkere göndererek İstanbul Şehremaneti 6. Belediye Dairesi�nde bulunan İtalyan uyruk-
lulara ait sekiz otomobile el konulup askeriyeye teslim edilip edilemeyeceği hakkõnda
görüş istemiştir. Müşavirlik cevabõnda, devletler hukukuna göre savaş esnasõnda düşma-
nõn karada bulunan özel mal ve mülklerine el konulamayacağõnõ, denizlerde düşman
bayrağõ çeken gemi ve yüklere de ancak Deniz Ganimetleri Mahkemesi�nin kararõyla ga-
nimet işlemi yapõlabileceğini bu nedenle karada işleyen ve taşõmacõlõğa hizmet eden oto-
mobiller İtalya�ya ait olsa da el konulamayacağõnõ ancak bunlarõn, Osmanlõ uyruklularõn
ödemekte olduklarõ vergileri ödemekle yükümlü olduklarõnõ bildirmiştir (BOA, a.g.b,
Lef.41).

İtalya, mühimmat veya doğrudan kara ve deniz silahlanmasõna hizmet eden eşya-
nõn dõşõndaki maddelerin savaş kaçağõ kapsamõna alõnmadõğõnõ Almanya Elçiliği aracõlõ-
ğõ ile Osmanlõ Hükümeti�ne duyurmasõna rağmen, çoğu kez uluslar arasõ hukuk kuralla-
rõna uymamõştõr. Hacõlarõn ve yöre halkõnõn ihtiyacõ için Hicaz ve Hudeyde�ye buğday
nakleden Osmanlõ gemilerine 1911 yõlõ Ekim ayõ içinde el koymuş, ancak hükümet nez-
dinde yapõlan görüşmeler sonunda, gemilerin serbest bõrakõlacağõnõ bildirmiştir (BOA,
a.g.b, Lef.8, 16, 17). Krallõk beyannamelerinde ve Almanya Elçiliği aracõlõğõ ile Osman-
lõ Hükümeti�ne gönderdiği takrirde, nakit para ve evrak-õ nakdiyeye ait eşyalara el koy-
mayacağõnõ duyurmasõna rağmen Osmanlõ Bankasõ�nõn İskenderiye Şubesi�ne ait 31.000
Osmanlõ Lirasõna, Osmanlõ Hükümetine ait olduğunu sanarak el koymuştur (BOA, a.g.b,
Lef.9, 38). Lahey Konferansõ�nõn 11. Sözleşmesi�nin 1. maddesine göre, tarafsõz veya sa-
vaşan devletlere ait gemilerle taşõnan özel veya resmi posta muhaberatõna el konulmasõ
yasaklanmõş, el koyan devlet ilgili posta evrakõnõ mahallerine göndermekle yükümlü kõ-
lõnmõştõr (BOA, a.g.b, Lef.32).

Osmanlõ Hükümeti, İtalya�nõn Lahey Sözleşmelerini henüz onaylamamõş olmasõ
nedeniyle deniz postasõ ile taşõnan para, külçe altõn, gümüş ve nakdî evraka resmi daire-
lerin kullanõmõna mahsus olduğu gerekçesiyle el koyabileceğini göz önünde bulundura-
rak Posta İdaresi�nden, bu tür eşyanõn tarafsõz ülkelerin gemileriyle taşõnmasõnõn uygun
olacağõnõ bildirmiş, Hariciye Nezareti de Hicaz Demiryolu Genel Müdürlüğü�ne bir tah-
rirat göndererek, Almanya�daki vagon fabrikasõna sipariş edilen vagonlarõn tarafsõz bir
ülkeye ait gemi ile getirilmesini istemiştir (BOA, a.g.b, Lef. 9, 22, 23, 24, 26).

İtalya�nõn taahhütlerine uymayan davranõşlarõndan çekinen Osmanlõ kurum ve
kuruluşlarõ sevke tâbi tutacaklarõ mallarõn İtalya tarafõndan savaş kaçağõ sayõlõp sayõlma-
dõğõnõn bildirilmesi için müşavirlikten zaman zaman görüş istemişlerdir. Harbiye Neza-
reti�nin, askeri müteahhit İlyas Bekilla�nõn Trieste�den ithal etmek istediği şekerin İtal-
ya tarafõndan savaş kaçağõ sayõlõp sayõlmadõğõnõn bildirilmesini isteyen 29 Kasõm 1911
tarih ve 465 numaralõ tezkeresine, İtalya tarafõndan yayõnlanan beyannamede şekerin sa-
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vaş kaçağõ sayõlmadõğõ ancak önlem olarak tarafsõz bir ülkeye ait ticaret gemisiyle geti-
rilmesi gerektiği cevabõnõ vermiştir (BOA, a.g.b, Lef.28).

Aynõ nezaretin, Yemen�e sevk edilecek tõbbi ilaçlarõn savaş kaçağõ sayõlõp sayõl-
mayacağõna ilişkin 16 Aralõk 1911 tarih ve 488 numaralõ tezkeresine de, İtalya tarafõn-
dan yayõnlanan savaş kaçağõ maddeler cetvelinde tõbbi ilaçlarõn yer almadõğõ, 1906 tarih-
li Cenevre Sözleşmesi�nin 14. maddesine göre sağlõk malzemeleriyle tõbbi ilaçlara el ko-
nulamayacağõ, ancak savaşõn başõndan beri devletler hukukuna aykõrõ davranan İtal-
ya�nõn el koyma ihtimaline karşõ ilaç sandõklarõnõn Hilâl-i Ahmer Cemiyeti aracõlõğõ ve
tarafsõz ülke gemisi ile sevk edilmesi gerektiği şeklinde cevap verilmiştir (BOA, a.g.b,
Lef.31).

Mõsõr Fevkalade Komiserliği�nin, İskenderiyeli kereste tüccarlarõnõn sevk etmek
istedikleri keresteye İtalya tarafõndan el konulma ihtimalinin olup olmadõğõnõn bildiril-
mesini isteyen 10 Mart 1912 tarihli telgrafnamesine de şöyle cevap verilmiştir. Kereste,
İtalya�nõn savaş kaçağõ maddeler listesinde yer almamaktadõr. Ancak, Osmanlõ ülkesin-
den kereste ihraç ve nakletmek isteyen Osmanlõ tüccarlarõ hükümet müteahhidi sõfatõnõ
taşõmamalõ, nakliyatõ da Osmanlõ bayrağõ taşõyan gemilerle değil, tarafsõz ülke bandõralõ
gemilerle gerçekleştirmelidirler. 1856 Paris Beyannamesi�ne göre, tarafsõz devlet bandõ-
ralõ gemilerin taşõdõklarõ savaş kaçağõ sayõlmayan yükler koruma altõndadõr. Ayrõca ke-
resteler, İtalya tarafõndan abluka altõnda tutulan Hudeyde ve civarõ ile Trablusgarp ve
Bingazi sahillerine sevk edilmemelidir (BOA, a.g.b, Lef.38).

İtalya, savaşõn sonlarõna doğru Osmanlõ çõkarlarõna zarar verdirmeye yönelik ey-
lemlerini arttõrmõştõr. Meis�te bulunan Osmanlõ ticaret gemileriyle yüklerine el koyduğu
gibi (BOA, a.g.b, Lef.39)

Trablusgarp Bölgesi�nde işgal ettiği yerlerde balonla bildiriler atarak Seyyid Ab-
dülhalîlî�den Cevre�ye kadar olan istihkâmlar içerisinde bağ, bahçe ve haneleri olup sa-
vaş nedeniyle terk edenlerin otuz güne kadar dönüp ikamet etmelerini, aksi takdirde mal-
larõnõn haczedileceğini, üç aya kadar dönmeyenlerin mal ve mülklerine de el konulaca-
ğõnõ bildirmiştir. Bu durumun, Trablusgarp Kumandanlõğõ tarafõndan Harbiye Nezare-
ti�ne bildirilmesi üzerine, müşavirlikten uluslar arasõ hukuk açõsõndan ne yapõlabileceği-
ne ilişkin görüş istenmiş, mütalaada, devletler genel hukuku kurallarõnõn işgal altõnda bu-
lunan bir bölgedeki şahõslara ait emlâka dokunulamayacağõ, II. Lahey Konferansõ�nõn
kara muharebeleri yasa ve âdetlerine ilişkin 4. sözleşmesine bağlõ nizamnamenin 46.
maddesinin de kişilere ait mallara el konulamayacağõ hükmünü getirdiği hatõrlatõldõktan
sonra, mevcut tüm uluslar arasõ hukuk kurallarõna aykõrõ olan bu uygulamadan vazgeçil-
mesi için İtalyan Hükümeti nezdinde girişimlerde bulunmak üzere Almanya Elçiliği ile
diğer tüm elçiliklere şikayetlerde bulunulmasõ gerektiği bildirilmiştir (BOA, a.g.b,
Lef.45).

Bu gelişmenin ardõndan hükümet, 1912 Eylül�ünde Dahiliye Nezareti�ni, Trab-
lusgarp, Bingazi ve Cezayir-i Bahr-i Sefid muhacirlerinin iskân ve iâşeleriyle ilgilen-
mekle görevlendirmiş, Bâb-õ Âlî Hukuk Müşavirliği de, savaş nedeniyle Osmanlõ ülke-
sinden kovulan tüm İtalyanlarõn zarara uğradõklarõ iddiasõyla tazminat isteminde buluna-
bileceklerinden, İtalya ile akdedilecek barõş antlaşmasõna, adõ geçen üç şehirden göç
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eden Osmanlõ muhacirlerine İtalya tarafõndan tazminat ödenmesiyle ilgili bir madde ko-
nulmasõnõ, Dahiliye Nezareti�nden de muhacirlere ait tazminat listelerini oluşturmasõnõ
istemiştir (BOA, a.g.b, Lef.47).

Osmanlõ Devleti, iki ülke arasõnda Ekim ayõnda imzalanan Ouchy Antlaşma-
sõ�ndan tazminat konusunda olumlu sonuç alamadõğõ gibi, naiplik ve bazõ dini konular-
da elde etmiş olduğu haklarõ da sonradan kaybetmiştir. Yaklaşõk bir yõl süren savaşõn so-
nunda pek çok can ve mal kaybõnõn yanõ sõra Trablusgarp Vilayeti ile Bingazi Sancağõ
İtalyanlara terkedilmiş, Rodos ve 12 ada da fiilen kaybedilmiştir.
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